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An Fochoiste um Chúrsaí Cánach
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MIONTUAIRISCÍ
Cruinniú an 23 Iúil 2024, 13.00-13.00

AN BHRUISÉIL

Cuireadh tús leis an gcruinniú Dé Máirt, an 23 Iúil 2024 ar 13.00, agus ba é Markus Ferber, 
an Cathaoirleach sealadach, a bhí sa chathaoir.

An 23 Iúil 2024, 13.00 – 13.30

Oscailt an chruinnithe ag an gcathaoirleach sealadach

Cuireadh tús leis an gcruinniú ar 13.00 agus ba é Markus Ferber, an Cathaoirleach 
sealadach, a bhí sa chathaoir.

1. Toghadh an chathaoirligh

Toghadh Pasquale Tridico (The Left) d’aon gháir tar éis togra a rinne Jussi Saramo 
(The Left).
Lean an cruinniú ar aghaidh agus ba é Pasquale Tridico, Cathaoirleach, a bhí sa 
chathaoir.

Leis an gcathaoirleach nuathofa

2. Toghadh na leaschathaoirleach le ballóidí ar leithligh

- Toghadh an chéad Leas-Chathaoirligh

Toghadh Kira Marie Peter-Hansen (na Glasaigh/SCE) d’aon gháir tar éis togra ó Marie 
Toussaint (na Glasaigh/SCE).
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- Toghadh an dara Leas-Chathaoirleach

Toghadh Regina Doherty (EPP) d’aon gháir tar éis togra ó Fernando Navarrete Rojas 
(EPP).

- Toghadh an tríú Leas-Chathaoirleach

Toghadh Markus Ferber (EPP) d’aon gháir tar éis togra ó Fernando Navarrete Rojas 
(EPP).

- Toghadh an ceathrú Leas-Chathaoirleach

Toghadh Matthias Ecke (S&D) d’aon gháir tar éis togra ó Bruno Gonçalves (S&D).

3. Dáta an chéad chruinnithe eile

 17 Deireadh Fómhair 2024, 9.00 – 12.30
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